
Fiche projet - ATLAS : Maison Méditerranéenne de la

Traduction

Informations générales

PROJET RÉALISÉ

Date de début : mai 2021

Date de fin : décembre 2022

Localité : Marseille, France

Zones d'intervention : Afrique du Nord, Europe

Pays d'intervention : Allemagne, Belgique, France,

Royaume-Uni, Tunisie

Budget : --

Financeurs régionaux : Région Provence-Alpes-Côte d'Azur

Financeurs nationaux : --

Autres financeurs : --

Secteurs d'intervention : Culture, Enseignement - Formation

Objectifs de Développement Durable

Porteur du projet

Association pour la promotion de la traduction littéraire

Type de structure : ASSOCIATIONS, Association locale

Pays d’intervention : Allemagne, Belgique, France,

Royaume-Uni, Tunisie

Secteurs d'intervention : Culture

Adresse : Espace Van Gogh, 13200 Arles

L’Association pour la promotion de la traduction littéraire propose la création de la « Maison Méditerranéenne de la

traduction », projet labellisé dans le cadre du Sommet des deux rives (juin 2019 - Marseille).

Publics concernés

Chercheurs, Enseignants, Lecteurs, etc. 

Partenaires locaux

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Cette fiche projet a été générée depuis le site https://www.territoires-solidaires.com Page 1/2

https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tzo=afrique-du-nord
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tzo=europe
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tp=allemagne
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tp=belgique
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tp=france
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tp=royaume-uni
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&tp=tunisie
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&fpr=region-provence-alpes-cote-dazur
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&ta=culture
https://www.territoires-solidaires.com/projet/?pt=projet&ta=enseignement-formation
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?tp=allemagne
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?tp=belgique
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?tp=france
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?tp=royaume-uni
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?tp=tunisie
https://www.territoires-solidaires.com/annuaire-des-membres/?pt=projet&ta=culture


Europe créative ; Fondation Jan Michalski ; IREMMO (France) ; Atlas ; Littérature across frontiers (Royaume-Uni) ; Bozar

(Belgique) ; Editions Elyzad (Tunisie) ; Litprom (Allemagne)

Objectifs du projet

Le projet vise globalement à promouvoir le dialogue euro-méditerranéen à travers des traductions littéraires.

Activités

La mise en place de cette « Maison Méditerranéenne de la Traduction » s’articule autour de trois étapes : organisation

des « États généraux » de la traduction depuis l’arabe vers les différentes langues européennes, création d'échantillons

multilingues de traduction de titres inédits en traduction, organisation d’une résidence de « restitution » d’une semaine qui

présentera le travail de traduction accompli par 10 jeunes traducteurs.
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